
REFRIGERAZIONE POMPE POMPEPOMPE FILTRAZIONE FILTRAZIONE STOCCAGGIO - IMBOTTIGLIAMENTOFILTRAZIONE

Centrali frigorifere
Refrigeration plants

Centrales frigorifiques
 Weinkühler 

Instalaciones frigorificas

Elettropompa
Motor Pump

Electropompe
Elektropumpe
Electrobomba

Pompa Mohno
Mohno Pump

Pompe Mohno
Mohno Pumpe
Bomba Mohno

Pompa Ellittica
Pumps elliptical rotor

Pompe à rotor elliptique
Pumpe mit elliptischem Rotor

Bomba de rotor eliptico

Filtro tangenziale
Cross-flow filter
Filtre tangentiel
Tangentialfilter

Filtro tangencial

Filtro a piastre
Plate filters

Filtres plaques
Plattenfilter

Filtro de placas

Impianti imbottigliamento
Filling lines

Sistemes d’embouteillage
Abfüllanlagen

Linea de embotellado

Filtro farina a dischi orizzontali
Kieselgur filter

Filtres a carouches
Kieselgurfilter

Filtros de tierra

UNITA’ FRIGORIFERE EVP 1 - EVP 2 Mohno T FTG 1 - 2 - 3 - 4 - 6 - 8 FRC 20 -  40 -  60 - 80 FRA 2 - 3 - 4 - 5 - 6
da 4.000 a 1.000.000 Kcal/h

Scambiatori di CALORE PEV 60 - 150 - 280 - 300 - 600  PST SV 3 - 5 - 10 - 15 - 20CLEAR 50 -  150 - 300 FRA 5 - 10 - 15 - 20 SERBATOIMohno V - I

T 40 - 60 - 80

da 12.000 a 1.000.000 Kcal/h 
Heat exchange plants

Echangeurs de chaleur
Wärmeaustauscher

Intercambiadores de calor

Pompa peristaltica
Peristaltic pump

Pompe péristaltique
Peristaltische Pumpe

Bomba peristàltica

Pompa pistone
Piston pump

Pompe piston
Kolbenpumpe

Bomba de piston

Filtro rotativo sottovuoto
Rotary drum vacum filters

Filtres rotatifs sous vide
Rotationsvakuumfilter

Filtros rotativos de vacìo

Flottatore
Floating

Flottateur
Flotationsanlagen

Flotador

Con scarico automatico
With automatic discharge

Déchargement automatique
Automatische entladung

Descarga automatica

Tanks
Cuveries

Tanks
Tanques

Con scarico manuale
With manual discharge
Déchargement manuel

Manuelle entladung
Descarga manual

La qualità 
della tradizione, 

l’affidabilità 
della tecnologia



LINEA DI RICEZIONE E SELEZIONE DELLE UVE DIRASPATRICE DIRASPA-PIGIATRICEIMPIANTI RICEVIMENTO UVA PRESSA PNEUMATICA PRESSATURA

Grapes reception and sorting lines
Système de réception et triage du raisin

Annahame- und Auswhlsysteme der Trauben
Linea de recepcion y seleccion de uvas

Destalker
Egrappoir

Abbeervorrichtung
Desescobajadora

Destalker-crusher
Egrappoir-fouloir
Abbeermaschine

Desescobaja-pisadora

Grapes reception plants
Bennes et réception du raisin

 Weinlese Anlagen
Instalaciones de recoleccion uva

Pneumatic press
 Pressoir pneumatique cage ouverte et cage fermée

Pneumatische presse
Prensa neumatica

Svinatore vibrante
Vibrating deseeding table

Epepineur vibrant
Vibrierender Mostbstecher

Desvinador vibrante

NASTRO ELEVATORE NE TOP 5-8-10-15-25 PPA 9-12-18-26-35-45-70-100-150 VS 2 - VS 4N 15-30-40
Grape conveyor belt

Tapis élévateur
Traubenheber

Cintas elevadoras

TAVOLO DOSATORE TVD
Vibrating table for grapes reception 
Vibreur-égouttoir de réception
Rutteltisch traübendosierer
Mesa vibrante dosificacion uva

TAVOLO selezione automatica TSA
Automatic sorting table
Autotrieur
Tisch für die automatische Traubenauslese
Mesa de seleccion automatica

CARRO IDRAULICO
Harvesting wagon
Benne à vendange

Weinlesewagen
Carro de vendimia hidraulico

NASTRO CERNITA NC ASPIRATORE PER RASPI da 4 a 19 kW TOP 40-60-80 PPC 9-12-18-26-35-45-70-100-150-250 PRESSA OLEODINAMICA
Grape selection belt
Table de tri à bande

Trauben-sortierbänder
Cintas de seleccion

Exhaust fan
Aspirateur pour rafles

Absauger für traübenkämme
Aspirador para escobajos

Cage press
Pressoir hydraulique

Hydraulikpressen
Prensa oleodinamica

TRAMOGGIA misure a richiesta 
Custom-made hoppers

Trémie
Trichter

Tolva

 ENOVENETA, 
grazie a 45 anni di 

attività e di ricerca 
per migliorare i propri 

prodotti, è in grado oggi 
di offrire ai propri clienti 

macchine che vantano una 
tecnologia affidabile e di facile 

utilizzo per una lavorazione di 
qualità elevata.

   Based on 45 years experience 
in production and technological 

development for the wine industry, 
ENOVENETA manufactures grapes 

processing equipment to ensure performance, 
quality, reliability, user-friendly technology control 

for the achievement of the highest wine quality.

        ENOVENETA, s’appuyant sur 45 ans d’activité 
de production et recherche et perfectionnement de 
ses produits, est aujourd’hui en état d’offrir à ses 
clients des machines caractérisées par prestation, 
une technologie fiable et simple dans l’emploi, pour 
un travail de la plus haute qualité.

        ENOVENETA stütz sich auf 45 Jahre von Tätigket 
und Forschung für die Entwicklung ihrer Produkte 
und kann heute ihren Kunden Maschinen anbieten, 
die moderne aber einfache Technologie mit einer 
Arbeit von alter Qualität vereint.

     Gracias a su 45 años de actividad y de 
investigación para mejorar sus productos, 
ENOVENETA está hoy en condiciones de ofrecer 
a sus clientes unas maquinas que unen tecnología 
moderna y de simple utilización con un trabajo de 
calidad elevada.

La qualità della tradizione, l’affidabilità della tecnologia

Via Marconi, 56 - 35016 Piazzola sul Brenta (PD) ITALY 
Tel. +39 049 5590358 - Fax +39 049 9600002

e-mail: info@enoveneta.it - www.enoveneta.it 

SINCERT

SISTEMA QUALITA' CERTIFICATO
UNI EN ISO 9001:00 CERT. SQ021111
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